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Braşovii, 3 Iunie v.

Se adeveresce totü mai multü, 

că ura, ce se nutresce în modü 

sistematicü de cătră pressa şovi- 

nistă maghiară în contra Roma- 

nilorii, a luatü, mai alesü în sínulü 

Maghiarilorü ardeleni, nisce pro- 

porţiuni ameninţătore.

Ori dóra póte fi interpretată 

altfelü brutala întîmpinare, ce au 

făcut’o fanaticii unguri din Turda 

d-lui Dr. Raţiu, conducătorului de

putăţiei române la Viena, alaltăerî 

sérá, când s’a reíntorü la domi- 

ciliulü séu ?

Ori cátü de multü sé fi fostü 

indignaţi Maghiarii din Turda asu

pra procederei Románilorü, cari 

au mersü sé se jăluiescă la Im- 

pératulü, nu era cu putinţă ca in

dignarea lorü sé degenereze într’a- 

tâta, ca sé se manifesteze prin 

bombardarea cu petri a locuinţei 

conducetorului lorü, decă nu era 

la mijlocii nenorocita ură, ce róde 

necontenitü la rădăcina bunăstă

rii patriei nóstre.

Şi, precumü amu c[isu, acestă 

ură este lăţită în modü sistema

ticü de cătră cei ce vorü sé mâne 

pană la cele mai estreme conse- 

cenţe fatala politică a esclusivis- 

mului şi a despotismului de rassă.

Se ’nţelege, că acéstá politica 

trebue sé vină, mai la fiăcare alü 

doilea pasü ce-lü face, în celü 

mai flagrantü conflictü cu esigen- 

ţele, chiar şi cele mai rudimen

tare, ale liberalismului,

Amü ajunsü aşa de departe, 

íncátü totü ce nu le place puter- 

niciloru c^l0* se tacsézá deja ca 
„trădare de patriă“ şi criteriile a- 

cestei crime se pierdu cu totulü 

în negura urei şi a fanatismului, 

aşa că acjî dámü de pretinşi „tră

dători de patriă“ pe tóté potecele.

Cu tóté aceste, tocmai cu pri

vire la membrii deputăţiei române, 

despre care e vorba, părea că cei 

dela guvernü au luatü hotărîrea 

de a nu recurge la nici unü mij

locii de urmărire, ca sé nu se 

blameze şi de astă-dată înaintea 

lumei din afară, multü bucinatulu 

lorü „liberalismü“. D e  aceea faţă 

cu faimele respândite totü de u- 

nele foi maghiare, că membrii de

putăţiei române vorü fi traşi la 

réspundere, organulü guvernului 

„Pester Lloyd“ a declaratu, că 

nimicü nu li se va face şi că se 

vorü puté reíntórce în pace la ve

trele lorü.

Tactica acésta bine cugetată 

înse a fostü dejucată de cătră ia- 

natismulü Turdenilorü unguri. Din- 

tr’o demoustraţiă desaprobátóre, 

cum părea a fi plănuitO, tumultulü 

celorü din Turda a degeneratü în- 

tr’o demonstraţiă forte compromi- 

ţetore a urei lorü naţionale.

Vorü 4i°e5 c& numai plebea 
„indignată“ şi „înfuriată“ a însce- 

natü bombardarea cu petri a lo- 

cuinţeloru mai multorü Români 

fruntaşi din Turda.

Sé admitemü unü momentü,ca 

asa a fostü. Dér atunci cine e 

responsabilă pentru dimensiunile 

periculóse, ce le ia fanatismulü şi

ura plebei maghiare, decă nu con- 

ducétorii ei şi foile maghiare, căci 

d0ră nu se va 4ice? că foile ro

mâne i au aţiţatO, când sciutü este, 

că Maghiarii kossuthiştî din Turda 

nu cetescü foi române ? „

Intémplarea din Turda de si- 

gurü nu va contribui de a face 

ca lumea civilisată européná se 

se „convingă“, cum pretindü or

ganele celorü dela putere, despre 

„nedreptatea“ plángerilorü române 

în contra asuprirei maghiare.

Cu fapte brutale, ca cea se- 

verşită de fanaticii din Turda, nu 

se va puté decátü nimici şi cele 

din urmă resturi de simpatiă, ce 

şi le caştigaseră Maghiarii odini- 

oră înaintea Europei culte.

Memorandulü.
(Urmare.)

Pe cátü de nedreptă e legea, pe 

atátü de artificiosă e şi arondarea cer- 

curilorü electorale. E lucra curatü ridi- 

culü a vede, cum în unele cercuri elec

torale alegétorulü románü e silitü a că

lători câte-o di şi mai multü, ca sé 

ajungă la localitatea unde’şî póte eser- 

cita dreptulü.

In Transilvania trăescfi abia vr’o

200.000 Maghiari risipiţi prin fostele 

comitate feudale prin o poporaţiune ro

mână de peste 1.500.000 Români; le

giuitorii au purtatü de grijă, ca prin 

caricarea cercurilorü electorale sé asigu- 

reze acestei infime minorităţi maghiare 

majoritatea voturilorü la urnă.

Disposiţiunile legii şi împărţirea 

cercurilorü electorale dau dreptü resul- 

tatü cea mai mare inegalitate electorală 

între comitatele din Transilvania, de- 

óre-ce în comitatele sécuiescl, fiindü 

acordatü Sécuilorü sufragiulü universalü, 

ajungü cu miile la dreptulü de alegétorü, 

ér în comitatele, unde Românii trăescfi 

în masse compacte, suntü rari de totü 

alegătorii.

E  îndeosebi notoricü, că afară de 

Sécuime, în comitate şi în districte pen

tru poporaţiune de 90—290 mii locui

tori abia se găsescO 2 — 6 mii alegétorí, 

pe când prin oraşe la o poporaţiune de 

3500 pănă la 29,000 suflete, 1800— 

2000 alegétorí.

Peste 60.000 dintre alegétorii din 

Transilvania se folosescü de acestü dreptü 

în virtutea nascerii din părinţi nobili, ori 

a drepturilorü acordate liberilorü Sécui; 

ceilalţi alegétorí ai ţării, cari au drep

tulü în virtutea censului, se reducü la 

15—20 mii. Şi, precum arată datele de 

mai süsü, în comitatele cu poporaţiune 

română unü deputatü cade pe 50—60 

mii locuitori, pe când Sécuimea trimite 

câte unü deputatü pentru 4—5 mii 

locuitori.

E  de prisosü sé mai insistămfi asu

pra aménuntelorü în ceea ce privesce 

punerea în aplicare a acestei legi elec

torale. E  lucru recunoscutü în publicü, 

că în contra disposiţiunilorfi legii elec

torale şi ale celei criminale, sub titlulü 

de onorare a alegétorilorü, se facü corup- 

ţiuni prin beuturi şi mâncări, apoi prin 

bani. Sub éra constituţională maghiară 

demoralisarea a ajunsü în acestă privinţă 

la culme, íncátü acela, care are sé fiă 

alesü deputatü, chiar şi fiindü rugatü de 

alegétorí sé primésca candidatura, tre

bue sé fiă pregátitü spre a face chel- 

tueli de mii.

Abusurile sé verşi te cu acapérarea 

alegétorilorü suntü atátü de notorice, 

íncátü ne vedemü în faţa unei organi- 

sărl sistematice a corupţiunii electorale, 

al căreia sprijinitorü şi factorü principalü 

se adeveresce a fi însuşi organismulü 

administrativü alü statului ungarü. In 

faţa acestei falsificări generale şi siste

matice a alegétorilorü, este prea naturalü, 

decă chiar în dieta ungară s’au simţitfi 

mai mulţi îndemnaţi a’şi ridica glasulü 

pentru apérarea dreptului de libertate 

electorală, care, precum se scie, şi adl 

încă e unü „pium desiderium“.

Atátü de departe merge în statulü 

ungarü corupţiunea electorală şi violen

tarea conscienţelorfi, abusulü de dreptü 

şi de putere, ce se face în alegeri, ín

cátü numai cu capulü a mână se mai 

póte avânta cetăţenulfi în luptele elec

torale şi alegerile au ajunsü sé aibă în

făţişarea résboiului civilö.

Vécjéndü aceste nelegiuiri, poporulü 

románü, mai alesü în Transilvania, unde 

şi după inaugurarea uniunii s’a păstratfl

o lege electorală deosebită de cea din 

Ungaria propriă, află că ar fi o între

prindere nedemnă şi nepatriotică de a 

intra cu oiomagulü şi cu toporulü în 

luptă pentru validitarea celui mai car- 

dinalü dintre drepturile sale: elü speră 

şi aşteptă ca alegerile sé fiă libere şi 

Ugea electorală sé fiă dreptă.

După tóté volnioiile petrecute dela 

inaugurarea dualismului, Românii suntü 

cuprinşi de o nemulţămire atátü de 

adencă, íncátü participarea în masse a 

alegétorilorü români la alegerile falsifi

cate ar puté sé suscite chiar scene re

voluţionare, a cárorü întindere nu se 

póte prevedé întrro ţeră, în care asu

priţii suntü atáfcü de mulţi şi asupritorii 

atátü de puţini şi de nechibzuiţi, ca în 

Transilvania. Cuprinşi dór de semţemen- 

tulü, că pentru Români, câtă vreme se 

menţinfi legile nedrepte şi procedurile 

de violentare arătate mai süsü, nu e 

locü în cadrulü vieţii constituţionale a 

statului ungarü, nici scaunü în dieta ţării, 

alegétorii români din Transilvania şi 

din Ungaria au decretatü a rémánó în 

resistenţă pasivă faţă cu dieta din Bu

dapesta.

Maiestatea Vostrâ Imperială şi Regală 

Apostolică !

Românii totdóuna au doritü şi do- 

rescü şi acum sé ia parte la vieţa pu

blică a patriei lor, care ajunge în dieta 

ţerii la cea mai înaltă expresiune, ba au 

pretinsü şi pretindü chiar dreptulü la 

acéstá participare, precum pretindü sé fie 

recunoscuţi ca factorü în cadrulü drep 

tului publicü din statulü ungarü : nu aş

teptă dér nici acum decátü sé li-se dea 

putinţa de a lua parte la vieţa publică 

potrivitü cu demnitatea lorü şi cu drep

tulü constituţionalO representativü, fără 

de care participare cele mai de căpe

tenii criterii ale desvoltării lorü naţio

nale, politice şi culturale suntü încătu

şate. In împrejurările create dinadinsü 

prin legi nedrepte şi prin aplicarea lorü 

ilegală şi lipsită de buna credinţă, e im

posibilă participarea acesta; ne mângă- 

iemü dér cu gándulü, că Maiestatea 

Vóstrá va fi primitü convingerea, că re- 

sistenţa pasivă a Románilorü e justifi

cată, impusă contra propriei lorü mai

bune voinţe şi contra tuturorü postula- 

telorü de dreptü.

E durerosü adevérulü, că peste 3 

milióne dintre supuşii Maiestăţii Vóstre 

nu suntü şi nu se consideră representaţi 

în dieta ţerii lorü şi că de unü pătrarfi 

de seculü tóté legile se crează fără de 

participarea acestui factorü politicü, cu 

desconsiderarea intereselorü lui şi contra 

marilorü interese ale Monarchiei. Ro

mânii ínsé, ori şi cátü de grele ar fi 

fostü timpurile trecute, n’au renunţattt 

nici-odată la individualitatea lorü naţio

nală, n’au ínoetatü nicl-odată a pretinde 

respectarea dreptului lorü de liberă des- 

voltare culturală şi au astă di faţă cu 

părinţii, bunii şi străbunii lorü datoria, 

de & nu contribui la consolidarea unui 

statü condusü cu tendenţa mărturisită 

de a face peste putinţă ori şi ce desvol- 

tare naţională română în Transilvania şi 

Ungaria.

B . Legea pentru egala îndreptăţire a 

naţionalităţiloru, deşi defectuosă, ar fi pu- 

tutü, deoă ar fi fostü aplicată cu bună 

credinţă, sé i îndemne pe Români a 

contribui la consolidarea statului ungarü.

Românii totdéuna s’au luptatü pen

tru păstrarea individualităţii lorü naţio

nale. In cele mai grele timpuri ei au 

conservatü limba, datinile şi moravurile 

şi în contra tuturorü uneltirilorü făcute 

spre a-i desnaţionalisa, ei nu s’au oon- 

topitü în vre-unü poporü. Nimicü dór, 

pentru dânşii, nu e mai presusü de drep

tulü liberei desvoltărl culturale şi tóté 

pretensiunile lcrü naţionale, se reducü 

la principiulü asigurării legale a esis- 

tenţei şi liberei desvoltărl.

Ori şi care ar fi dér statulü, care 

le dă acestă asigurare legală, elü dis

pune de avutuiü şi de sângele, de tótá 

iubirea lorü.

Sorutándü ínsé disposiţiuniJe legii 

pentru egala îndreptăţire, ne încredin- 

ţămO, că atunci, când s’a creatü legea 

acésta, nu se urmăria scopulü acesta, 

deórece legiuitorii nu numai că nu au 

asiguratü prin legi esistenţa naţională 

şi libera desvoltare culturală a naţiona- 

lităţilorO, ce constituescü staculü ungarü 

şi îndeosebi a Románilorü, ci, din oontră, 

ingnorándü individualităţile naţionale, 

contopescü naţionalităţile íntr’unü corpü 

naţionalfl şi sub masca etnică şi politică 

a înţelesului limbei maghiare, cu sco

pulü invederatü de a pune basa legală 

a unificării naţiunii maghiare.

Purcedéndü legislaţiunea ţârii din 

aoeste vederi greşite, e lucru firescü, că 

afară de titlu íntréga lege n’a mai pu- 

tutü cuprinde măreţa ideă a egalei în

dreptăţiri. De aci faptulö, oă disposiţiu- 

nile singuratice ale legii, în contrazi

cere cu acestă ideiă, fără nici unü te- 

meiu de îndreptăţire, escludü din viâţa 

publică a statului celelalte limbi din 

patriă, şi sub titlulü limbei statului îi 

asigureză limbei maghiare dominaţiunea 

esclusivă.

Acestă asigurare legală a domina- 

ţiunii esclusive a unei limbi íntr’unü 

statü poliglotü, ca Ungaria, nu se póte 

legitima nici diu punctulü de vedere alü 

adevératelorü şi legitimelorü aspiraţiuni 

naţionale, nici din alü vederilorü espri- 

mate de comisiunea naţională, conside

rate ca singure coréspundétóre, ca fiind 

deduse din principiulü egalei îndreptă

ţiri a individualităţilorO cetăţenilorO sta

tului, nici prin consideraţiunile adminis
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trative esprimate în introducerea legii 

care dispune de mintea, de inima şi de 

conscienţa cetăţeniloră, ca în introdu

cerea Art. XLIV . ex. 1868, în care dieta 

află cu cale a 4i°e •' «Minthogy Magyar * 

Ország összes honpolgárai az alkotmány 

alapelvei szerint és politikai tekintetben egy 

nemzetet képeznek, az oszthatatlan, egységes 

magyar nemzetet, melynek a hon minden 

polgára, bármely nemzetiséghez tartozzék is, 

egyenjogú tagja*. Ya sé dică totă făptura 

omenéscá, ce există în Ungaria, fiă Ro

mână, Germanö, Slavü etc, face parte 

din o singură naţiune nedespărţită, din 

cea maghiară,. E  deci luoru íirescü, că 

noi considerámü introducerea acesta drept 

unü atentată făţişii contra vieţii naţio

nale a nóstre şi a celorlalţi concetăţeni 

nemaghiari ai noştri.

Prin acéstá intenţionată confundare 

a noţiunii de naţiune politică cu noţiunea 

etnică a naţiunii, legea chiar în prima 

ei frasă negă esistenţa nostră, ca factoră 

politicű. Confirmándü apoi şi în conti

nuarea ei unitatea acésta, legea numai 

pentru înlesnirea raporturiloră interne 

ale statului ia disposiţiuni pentru folo

sirea limbilorü deosebite de cea maghiară, 

stabilindă principiulü : „minthogy továbbá, 

ezen egyenjogúság egyedül az országban di

vatozó többféle nyelvek hivatalos használa

tára nézve és csak annyiban eshetik külön 

szabály alá, a mennyiben ezt az ország 

egysége, a kormányzat és közigazgatás gya

korlati lehetősége s az igazság pontos kiszol

gáltatása szükségessé tesziku. Ér în §. 1 

decretézá dreptü limbă a statului şi ofi

cială, pe cea maghiară. T

In privinţa folosirii acestei limbi în 

vieţa publică, în afacerile politioe, juri- 

dioe şi comunale, în rapórtele oi:oiale 

publice, administrative şi şcolare, în mai 

înalte aşedămint© de cultură, legea ia 

disposiţiuni imperative, pe când disposi- 

ţiunile privitóre la celelalte limbi suntü 

numai permisive, oa şi când aceste limbi 

ar fi numai unü felii de dialecte, cărora 

na li-se cuvine cultivare şi o generală 

întrebuinţare în tóté sferele vieţii ome- 

nescL

Er esecutarea aoestei legi nu con

firmă credinţa, că legislaţiunea, chiar la 

decretarea legii, era condusă de inten- 

ţiuni nemărturisite în ceea ce privesce 

aplicarea practioă.

§, 27 alö legii dispune următorele: 

^ hivatalok betöltésénél jövőre is egyedül a 

személyes képeség szolgálván iranyadőül, va

lakinek nemzetsége ezután sem tekinthető az 

országbon létező bármely hivatali a vagy 

méltóságra való emelkedés akadalyaul. Sőt 

inkább az államkormány gondoskodni fog, hogy 

az országos birói vagy közigazgatási ^hiva

talokra s különösen a füispánságokra, a 

külömbozö nemzetiségekből a szükséges nyel

vekben tökéletesen jártas és másként is al

kalmas személyek a lehetőségig alkalmaztas

sanaku.

Acéstá disposiţiune a legii în viâţa 

practică e o literă mórtá. Iu Transilva

nia peste totü, precum şi în multe din 

comitatele ce cadă afară de Transilva

nia, oum suntö Bihorulü, Sőlagiulű, Ara 

dulü, TimişulO, Sátmarulü, Maramurăşulă 

şi Caraş-SeverinulO, cu totulü în 28 co 

mitate, Românii suntö îu majoritate pre- 

cumpénitóre, ba aprópe singura popo- 

raţiune; nici íntr’unulü di i aceste 23 de 

comitate ínsé guvernulö nu a profitatö 

de disposiţiunea cuprindă în §-lü mai 

susö citatü alö legii, spre a se arăta 

dreptö şi eohitabilü, ínoátö astădi nu 

este în íntregulö regatö nici unö co

mite supremö, ba chiar nici unü vice- 

comite luatü dintre Români. Şi nu va 

susţine nimeni, oă între 3 milióne de 

suflete nu e niol unü omü cualifi'batö.

Totü astfelü s’a aplicatö legea ín 

ceea ce privesce instanţele judecătoresoi. 

In totă ţera, care are 65 tribunale şi 

între aoestea 25 în ţinuturi cu popora- 

ţiune aprópe curatü românescă, jnu avem 

deoátü unü singurü Română aplicată de 

guvernulö ungarü, ca preşedinte de tri- 

bunalö ; ér judecători de naţionalitate 

română abia pe ici pe acolo, găsimfi 

câte 1—2.

La ofioiele judecătoresc! mai înalte, 

ori în posturi cardinale, oa pe la minis- 

terii, avem numai dintre cei ce au apucat 

së fiă aplioaţi cu primele numiri dela 

1866— 1867^şi au mai rëmasü în vieţă, 

fără ca së fiă înlăturaţi. Astfelù la în- 

tréga Curiă regâscă avemă unü singurü 

judecătoră luatü dintre Români, la ta

bla regósoá din Budapesta 3, la cea din 

Murăşă-Oşorhei au fostă 4 înainte de 

descentralisare, ér aoum a rămasă 1, la 

cea din Cluşă suntă 3, ér la cele din 

Dobriţină şi Seghedin oâte 1, dér pre

şedinte de secţiune nu e nici unulă.

Chiar şi aceşti câţiva se menţină 

numai, pentru că n’au putută së fiă înlă

turaţi.

Mai rëu încă stămă în cadrele ce

lorlalte ministerii, oum e ală culteloră şi 

instrucţiunii publice, ală financelorö, ori 

ală comeroiului. Nioi în provinciă, nioi 

în ofioiele csntrale, Românii nu suntă 

aplicaţi, decâtă oa de poveste. Avemü, 

de esemplu, la oele douë universităţi unü 

singurü Românü, şi în întréga instruc

ţiune unü singurü inspectorü şcolară, a- 

runcatü îosë şi aoela din mijloculü Ro

mânilor  ̂ íntr’unü ţinută cu poporaţiune 

curatü maghiară.

Maiestatea Vostră Imperială şi Regală 

Apostolică! Nu sc0temă la ivelă aceste 

fapte, ca së ne plângemă de nedreptatea 

ce ni-se face, ci pentru-ca së arătămă, 

câtü de adâncă şi de generală e nemul

ţumirea, pe care actualulü sistemü de 

guvernamentü a produs’o între Români, 

şi jjcâtü de încordate suntü relaţiunile 

dintre Români şi actualulü guvernü.

Noi Românii amü fácutü în timpulü 

celorü din urmă câteva decenii mari 

opintiri şi amü adusü mari jertfe, oa së 

propagămă cultura în massele poporului 

şi së scotemă din ele ómen! cualificaţl 

pe la înaltele aşedăminte de înveţământă 

ale Apusului, şi suntü a4l între noi mii 

de ómeni cu cultură apuséná, înzestraţi 

cu diplome, în tóté ramurile de sciinţă 

şi pentru patria lorü, în care suntü pri

goniţi, şi trăescă a4i în alte ţări. Astfelü 

din di în 4i Românii totü mai multü au 

trebuitü së simţă, că ei suntü trataţi ca 

streini îu ţâra lorű, pe care au apërat’o 

părinţii şi străbunii cu sângele lorü şi au 

s’o apere ei în viitorü faţă cu ori şi care 

duşmanu. Cu câtü mai multü străbate 

simţ0mântulfl acesta, cu atâtü mai multü 

së înăspresce şi lupta înfundată, spre 

care suntü împinşi Românii.

Stâpânitü de omeni, cari îlu consi

deră ca streinü şi pe care elü îi consi

deră stréinï, Românulü nici în justiţiă, 

nici în administraţi une, nici în celelalte 

sfere ale vieţii publice nu e primitü cu 

bunăvoinţa cuvenită şi nu află la nimeni 

mângăere, nicăiri dreptate.

Er acésta mai alesü pentru-că, cu 

tóté disposiţiunile permisive ale legii, 

pentru egala îndreptăţire, nu se ţine in 

vi0ţa publică sémá de limba poporului, 

décá elü nu e Maghiarü.

O armată de invasiune, strábáténdü 

în ţeră strëinà, se folosesce în relaţiu

nile ei cu poporaţiunea ţării cucerite de 

omeni, cari cunoscü limba acestei popo- 

raţiuni şi obiceiurile ei. Românii suntü, 

în regatulü ungarü, trataţi mai rëu, ca 

poporaţiunile ţărilorfi cucerite. In admi- 

nistraţiune, la judecătorii, unde e vorba 

de justiţiă, în întréga vi0ţă publică ei 

suntü întimpinaţi în limba maghiară şi 

de oătră omeni, oari nu cunoscü limba, 

firea, obiceiurile şi interesele lorü parti

culare. In limba maghiară e trasü Ro

mânulü în judecată oi vilă, ori criminală, 

în aceeaşi limbă i-se face pertractarea, în 

aceeaşi limbă i-se pronunţă jsentinţa : în 

cele mai multe caşuri elü se vede dér 

osênditü fără ca së şi potă da sémá, oum 

şi de ce. Deóre-ce judecătorii suntü 

ómeni, cari nu sciu românesce, ér inte- 

rogatoriulü şi întréga investigaţiune se 

face în limba maghiară, pe care Româ

nulü nu o înţelege, în cele mai multe 

caşuri vre-unulü dintre servitorii oficiului 

mijlocesce înţelegerea între judecătoră. 

şi judecatü. Astfelü de cele mai multe-

orl sentinţa se pronunţă pe basa inter- 

pretárilorü făoute de unü omü, care nu 

are destulă cultură, ca sé pótá face ase

menea interpretări, ba e lipsitü în unele 

caşuri şi de bunăvoinţa cuvenită.

Şi în adevérü, preoouparea de căpe

tenia a guvernului, nici nu e buna admi- 

nistraţiune, ci maghiarisarea întregei vieţi 

publice.

Prin funoţionarii, pe oari îi are oa 

agenţi în oficiile publice, guvernulü face 

totü posibilulü, ca Românii, chiar nici 

acasă la dânşii, în satele lorü, sé nu aibă 

diregétori luaţi din mijloculü lorü. Suntü 

caşuri nenumérate, în cari 4—5 comune, 

cari compunü unü notariatü locuitü nu

mai de Români, au fostü siluite sé pri- 

méscá dreptü notarü comunalü pe vre- 

unü omü, care un scie românesce, pen

tru-ca nici chiar în viâţa comunală sé 

nu-şi vadă Românii tolerată limba.

Spre a uşura aceste impuneri, legea 

s’a modificată în sensulü, că can- 

didările nu le mai face comitetulü co

munalü, ci pretorulü, care în cele mai 

multe caşuri nici nu mai admite apoi 

între oandidaţi pe concurenţii români.

§§-ii 2-12 ai art. de lege XLIV . 

din 1868 acordă naţionalităţilorfi din sta- 

tulü ungarü dreptulü de a se folosi de 

limba maternă atatü în afacerile oficiale 

comitatense şi comunale, cátü şi în dis- 

cuţiunile congregaţiunilorfi, şi recunonicü 

ori-şi-cărui cetăţentt dreptulü de a se 

folosi de limba lui înaintea oficiilorü şi 

tribunalelorü. Cu tóté aceste limba ma

ghiară a fostü impusă pentru tóté afa

cerile publice şi judiciare, ba chiar şi 

pentru instituţiunile private. Pentru-ca 

sé nu se p0tă ivi caşurile prevédute în 

§ 5, oficialii nu se alegü dintre Români, 

ér notarilorü comunali, cari au rémasü 

din timpul provisoriului, ori s’au străcurat 

mai târ4iu în administraţiune, le este in- 

ter4isü a se folosi în oficiulü lorü de 

limba poporului.

Astfelü nici unü oficiu din ţeră nu 

mai comunică în limba poporului: la 

tribunale, ia cărţile funduare, la oficiile 

regesei cercuale, precum şi la tóté cele

lalte diregétorii, limba română e ou de- 

sâvîrşire esclusă, fără ca sé se mai ţină 

sémá, décá poporulü înţelege séu nu co

municarea, ce i-se face, ori actuiü ce 

i-se dă.

Decă Románulü fblosindu-se de 

dreptulü, pe care l’a avutü mai nainte 

de inaugurarea dualismului şi care a fost 

oonfirmatü şi în §§-ii mai susă citaţi ai 

legii, dă o cerere» ori unü actü serisü în 

limba lui maternă, la vre-o judecătoria 

ori la vre unü altü oficiu publicü, elü e 

respinsü cu motivarea, că nu e serisü în 

limba maghiară. Făcând apelü, decisiunea 

de respingere e confirmată, ori oficialul, 

care e procedatü contra legii, e scutitü 

de purtarea speselorü.

Er décá se face arătarea la minis

tru competentü, acesta îşi declină com

petenţa.

Guvernulü dér nu numai că nu im

pune respectarea legii în punctele, în 

cari a mai rémasü óre-care dreptate, dér 

ocrotesce pe funcţionarii, cari emulézá 

unulü cu altulü întru eludarea ei, ba amü 

ajunsü pănă acolo, că a cerută şi a şi 

obţinută dela dietă autorisarea de a scote 

acéstá lege din vigóre prin ordonanţe 

ministeriale, precum se vede din art. 

X X IX , dela 1868, §. 2, 6 — 9, în virtutea 

căruia ministrulü de justiţiă a emisü or

donanţa de sub nr. 947/1888 pres.

Románulü dér în ţ0ra lui, în contra 

drepturilorü acordate de Maiestatea Vos

tră din pliuă putere monarohică şi con

firmate şi prin o lege votată de corpu

rile legiuitóre şi sancţionată de Maiesta

tea Vostră şi ca Rege constituţională, 

nu póte sé comunice cu diregétorii plă

tiţi din sudórea lui şi puşi ca sé chiver- 

niséscá interesele lui, ba trebue sé plă- 

tésoá pănă chiar şi în justiţiă traducé- 

tori şi interpreţi şi astfelă sé aibă justi

ţiă mai costisitóre ca oonoetăţânulă lui 

maghiară, căruia pretutindenea i-se face

uşurări şi care pretutindenea e întimpi* 

nată cu bunăvoinţă.

C. Articolul^ de lege privitoru 

la organisarea municipiilorü e creată şi 

elă în vederea escluderii Româniloră din 

vieţa publică. Temeiulă lui suntă dispo

siţiunile nedrepte ale legii electorale, de

óre-ce aoea parte a consilieriloră muni

cipali, cari întră în oongregaţiune în vir

tutea încrederii publice, e aleasă totö de 

elementele, cari alegü şi deputaţii în 

dietă. Totü pentru motivele, pentru cari 

Românii nu suntü representaţi în dietă, 

ei nu potü sé fiă representaţi potrivită cu 

numérulü şi importanţa lorii nici în con- 

gregaţiunile comitatelor ,̂ ori ale distrio- 

telorü,ín cari ei suntü în majoritate pre- 

cumpánitóre şi în aceeaşi proporţiune 

posedü páméntulü şi pórtá sarcinele 

publice.

Prin legea electorală, prin aronda

rea artificiósá a cereurilorü electorale şi 

prin corupţiunea şi violentarea electorală, 

Românii au fostă siliţi a se pun a în re- 

servă şi pentru viâţa municipală, în care 

actualulü sistemü de guvernamentü nu 

caută decâtă cultivarea ideii de stată 

maghiară şi escluderea celoralalte naţio

nalităţi dela eseroiţiulă drepturiloră de 

representaţiune.

D . Biserica -şi şcola au rémasü sin

gurele sfere ale vieţii comune în care, 

graţiă părintescei purtări de grijă a Ma

iestăţii Vóstre, Românii îşi mai credeau 

ocrotită libertatea lorü de desvoltare 

naţională.

Artioolulü XLII. din legile anului 

1868, § 14 asigurézá autonomia biseri* 

céscá, precum şi competenţa forurilorü 

bisericesc! autonome în materiâ de reli- 

giune şi de instrucţiune.

In aceste autonomii e cuprinsă şi 

dreptulü de a organisa şi conduoe ínvé- 

ţământulO în şcolele poporale confesio

nale şi în cele medii înfiinţate şi susţi

nute de confesiuni.

Legislaţiunea maghiară, confirmând 

prin crearea acestei legi o parte din 

drepturile de liberă desvoltare culturală, 

pe cari poporulü romanü le avuse mai 

’nainte din îndurarea Majestăţii Vóstre, 

nu putea sé vedă cu ochi buni folósele 

culturale, pe cari le trăgeau Românii 

din esercitarea acestorü drepturi. După 

puţini ani s’au pusü dér în discuţiune 

proiecte de legi, cari aveau de scopü 

nu numai ştirbirea acestorü autonomii 

şi mărginirea lorü la nisoe cadre, îu cari 

avéntulü culturalü e peste putinţă, ci 

tot odată şi siluirea prin lege, oa fiii ori

cărei naţionalităţi, în şcolele oonfesionale, 

sé înveţp în limba maghiară. Iu vederea 

acestui scopfi, lucru ne mai pomenită 

în lumea acésta, s’a dispusü prin lege, 

oa învăţătorii şc01elorfl confesionale sé 

fiă obligaţi în termine defipte a ínvéta 

limba maghiară, decă ţinfi să nu fiă scoşi 

din oficiu.

Contra acestorü intenţiuni au făout, 

din partea Románilorü, reclamă areliie- 

reii confesiunei greco-orientale şi ai ce

lei greco-eatolice şi au ridicată glasulü 

unii dintre deputaţi în dietă, arétándü 

nedreptatea şi siluirea, ce ni-se face, 

atentatulü îndreptată contra vieţii naţio

nale a elementului română priu aceste 

disposiţiuni, cari atacă oele mai scumpe 

tesaure, limba, pe oare o pástrámü cu 

atâta sfinţenie, oa moştenire lăsată de 

străbunii noştri, şi drepturile nóstre reli- 

gionare şi culturale.

Reclamele acestea, deşi spriginite 

cu resóne serióse, au rémasü zadarnice, 

şi cu tóté că relaţiunile de învăţămentft 

erau regulate prin artioolulü de lege 

X X X V II., votatü de dietă încă în anulă 

1868, proiectele noué au fostă votate şi 

ridicate la valóre de lege.

Creată odată legea, învâţătorl şi şco

lari au fostă siluiţi sé petrécá partea 

cea mai mare a timpului şcolarfl, 18 óre 

pe séptémáná, căsnindu*se sé înveţe o 

limbă ou des0vîrşire străină pentru dân

şii, de care nu au nici o trebuinţă în 

relaţiunile loră locale. Astfelă şoolele 

confesionale au încetată a mai fi aşe4ă-
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minte de oultură şi au devenită nisce 

focare pentru propagarea limbii ma

ghiare.

Resultatulü acestei siluiri nu putea 

sé satisfacă pe autorii legii, deórece e 

lucru peste putinţă, oa copii dela sate 

eé înveţe în şc0la poporală o limbă 

străină, pe care nu o mai audă nicăirl 

afară de şoolă. De aceea după zadarnice 

opintiri de 4©ce ani, în anulă 1891, s’a 

creatü legea pentru asilele de copii, prin 

care copiii, íncepéndü deia vîrsta de 

trei ani, suntö siluiţi a învăţa limba 

maghiară.

Legea acesta s’a votată cu tóté pro

testările naţionalităţiloră nemaghiare din 

regatulü ungarö, dintre cari îndeosebi 

Românii au protestată în numéróae adu

nări poporale contra ne mai pomenitului 

atentată la vieţa familiară, care se co

mite prin scóterea copiiloră de cea mai 

fragedă vîrstă de sub purtarea de grije 

a părinţilorO.

Nil numai însă că nu s’a ţinută semă 

de aceste protestări, ci a devenită tot

odată literă mortă şi §. 14 din art. de 

lege XLIV. dela 1868, preoum şi §§-ii 

prin cari se confirmă dreptulă autorită- 

ţilorG bisericescl şi ală confesiuniloră 

de a alege limba de învăţământă pen

tru şeolele confesionale, ună dreptă, care 

de sute de ani aparţine numai oonfesiu- 

nilorü: limba maghiară a fostă impusă 

cu cea mai făţişe nesocotire a drepturi- 

lorü de autonomiă garantate de legi fun

damentale în şeolele secundare confesio - 

nale române. Astfelă contra acteloră do- 

naţionale şi contra legiloră adî în vi

góre, limba maghiară a fostă impusă ca 

limbă de propunere în şeolele secundare 

din Beiuşă prin simple disposiţiunl mi

nisteriale.

Noi Românii, o poporaţiune com

pletă de peste 3 milione de suflete, con- 

tribuimă cu sângele şi cu averea nostră 

pentru susţinerea statului, nu avemă însă 

pentru înaintarea nostră culturală nici 

unü aşedămentâ susţinută de statO. Nu 

avemă universitate, ba nici catedre pa

ralele, după-cum s’a fostü proiectată în 

anii 1865—1866, şi ni-s’a pusă în pers

pectivă cu ooasiunea înfiinţării univer

sităţii din Cluşifi. Am ajunsă atâtă de 

departe, încâtă nici pentru catedra de 

limba şi literatura română, nu mai este 

ertată propunerea în limba genetică, ba 

la universitatea din Cluşiă provederea 

acelei catedre e considerată ca o insultă 

adusă poporului română şi învăţămân

tului superior ö.

Din banii plătiţi de noi, statulă nu 

susţine pentru desvoltarea nostră naţio

nală nici ună gimnasiu, nici o şcolă me

die, fie comercială, ori economică, fie ba- 

reml şcolă pedagogică. Ba nu ni-se mai dă 

nici autorisaţiunea de a înfiinţa noi în

şine din propriile nóstre mij-lóce şcole 

secundare.
(Ya urma).

Turda, 14 Iunie 18(J2.

(Coresp. part. a „Gaz. Trans.“)

Stimate D-le Redactora ! Vină, pe 

jourtft, aţi face cunoscută bravura Ma- 

ghiarilorfl, ce şi-au arătat’o şi de astă- 

dată, care nu numai trece tote margi

nile bunei cuviinţe, ci trece chiar în van- 

dalismă.

Erl, pe neaşteptate, a sosită d-lă Dr. 

Raţiu din Cluşiu cu trăsura. Ca ună ful

gera s’a lăţită vestea între ei şi s’au şi 

pregătită pentru seră, spre ai face o 

demonstraţia straşnică. Aşa a şi fostă. 

Pe la 6rele 91/2 ună tumultă de vre-o 

1000 persone au pornita înoărcaţl, ba 

după cam m’am informată, urmaţi de-o 

trăsură ou pietri şi totă felulă de in

strumente, cu tobe, fedeie, fluere, scâr- 

. ţiit6re, fedeleşe gole, clopoţele mari şi 

mici, făcendfl o larmă şi o gălăgiă de-ţî 

* asartjiau urechile, apoi strigătele şi ur- 

| letele erau nesfârşite.

I Ajungendă la casa d-lui Dr. Raţiu, 

It BU s’au îndestulită numai o’ună „Katzen- 

k  musik“, ci au începută a bate ferestrile 

Suporta cu pietri mari. Spărgendii ja- 

■ » U e  în bucăţi, pietrile mergeau în

casă, nimicindu totu ce s’a aflată în 4 

odăi de dinainte, rămăinda ca o ruină. 

Paguba oausată e fórte mare.

N ’a fostă destulă atâta, oi au por

nita prin piaţă în josă la casele d-loră 

Ioană M esar oş iu  şi SilvestruMo*ldjo- 

vană, unde asemenea, spărgândă feres- 

trila tote, au făcuta pagube enorme în 

odăi, spărgându-se totă oe era prin lă- 

untru. Ladnii Vlă d uţ ă  şi Petricaş 

n’au spartă decâtă câteva geamuri, ne- 

fiindă siguri, décá locuescă acolo. Po

liţia n’a făcuţii nimicii, ba şi ea a luaţii 

parte activă la scandalú. Astfela au 

fostă terorisate familiile inteligente din 

Turda. Pe astă4i, pe oum se vorbesce jse, 

pr«gătesoă de atacuri noué. După cum 

am au4itö, desérá sosesce la Turda mi- 

liţiă.
Cu stimă : 

x. y.

CRONICA POLITICA.
— 3 (15) Iunie.

In numëru-i de Vineri séra, „Pester 

Lloyd“, vorbindă despre logodna prin

ţului moştenitorii românû ou princesa 

de Edimburg, dice: „Acéstá logodnă afostă 

salutată de opinia publică din Englitera, 

Germania şi mai pe urmă şi din Aus- 

tro-Ungaria, oa una evenimentă de na

tura cea mai îmbuourătore şi mai mul- 

ţumit0re. Raporturile de rudeniă apro

piată ale mirelui şi miresei cu cele mai 

puternice familii princiare europene şi 

simpatia deosebită, oe se nutresoe pen

tru familia regală română şi pentru tâ- 

nërula regată română, au ridicata acestă 

afacere familiară la o cestiune de însem

nătate europeană“. — „Pester Lloyd“ 

constată apoi, că şi Ţarulă a dată încu

viinţarea sa logodnei, înainte de a se fi 

anunţata oficialmente, şi reproduce apre

cierile gazetei „Novoie Vremja“ asupra 

evenimentului.

*
piarele bulgare. „Svoboda“ şi „Bul

garie“ vorbescă de primirea cordială 

făcută principelui bulgarii în Englitera ; 

aoesta faptă a produsă celă mai bună 

efeotă în totă ţéra. Onorurile făcute 

Prinţului, 4ice „Svoboda“, înveselescă pe 

totă Bulgaria. — piarulă constată că 

poporulă bulgară a avută în tot-d’auna 

una respecta partioulara pentru naţiunea 

englesă şi guvernulă sëu şi şl a pusă în 

elă cea mai mare parte a speranţei sale, 

pentru paclnica sa desvoltare. — Din 

partea sa Englitera a avută o politică 

de neimputată în Orienta şi a susţinuta 

în tot-d’auna independenţa miceloră state 

balcanice. — „Svoboda“ reamintesce ati

tudinea decisă a Engliterei în timpulă 

când Ruşii au voită së mai prelungéscá 

în timpă de doi ani ocuparea Bulgariei 

şi atunci când guvernulă rusă a încer

cata së silescă pe Turcia së ocupe ţ0ra 

după unirea celoră douë Bulgarii. — In 

fine, dela 9 Augustă 1886, causa bul

gară a găsită în tot-d’auna cele mai 

bune simpatii în Englitera —  Buna pri

mire făcută prinţului face se se cré4á 

că simpatiile Engliterei voră persista şi 

că causa naţională va primi într’ană 

apropiată viitoră, sancţiunea întregei Eu

rope. piarulă esprimă recunoscinţa sa.— 

„Bulgarie“ constată de asemenea oă re- 

cepţiunea bine-voitóre făcută prinţului 

de Regina şi primirea eminamente sim

patică a naţiunei englese a produsă în 

totă Bulgaria ună sentimentă generală 

de buouriă şi de recunoscinţă cătră En

glitera. Onorurile făcute alesului naţiu

nei probează, că poporulă şi guvernulă 

englesa apreoiază pe deplină serviciile 

făcute de prinţulă, oausei principiului 

monarohică, Bulgariei, ordinei şi păcei 

generale. — piarulă esprimă, în numele 

Bulgarilora, profunda sa recunoscinţă 

pentru marea naţiune britanică şi prea 

graţiosa sa suverană.

S C IR ILE  QILEI.
— 8 (15) Iunie. 

Delà Caransebeşti. Şoviniştii aţîţă a- 
ouma în contra episcopului română dela

Caransebeşa, pentru că n’a arborată în 

4iua jubileului stindartula ungurescă. Se 

plângă şi în contra protopopului Ghidiu, 

de ce în invitarea la serviciulă divină a 

4isă: „Din incidentulă jubileului de în

coronare a prea graţiosului nostru Impé- 

ratü ca Rege alu Ungariei... Din causa 

acésta, se 4i°e> funcţionarii unguri nu 

s’au dusă la biserică.

—x —

Porniri fanatice, piaruia apponyistă 

„Alföld“, ce apare în Aradă, sorie că 

proourorulă camerei comerciale din Aradă 

ar ave de gânda, ca în contra acelora 

advocaţi români, oarl s’au dusă la Viena 

ou deputaţia română, să propună a se 

face cercetare disciplinară, pe motivulă, 

că şi-ar fi călcată jurământulă de advo

cată, vătămândă oredinţa cătră constitu

ţia maghiară prin aceea, că „au denun

ţată la Impăratulă naţiunea maghiară“. 

—x—

Sfinţirea capelei române din Parisű. 
Din Parisă se t9legrafiază, că Dumineca 

trecută s’a făcută sfinţirea solemnă a 

bisericei române în presenţa d-lui N. 

Creţulescu, ministrulă României, a per

sonalului legaţiunei şi a coloniei române. 

Oficiulă divină a fostă celebrată de 

Sfinţia Sa Inocenţiu Ploeşteanu, vioarula 

Mitropoliei din Bucuresol, asistată de 

părintele Cezărescu-Floru şi de econo- 

mulă Severină, superiorulă capelei.

—x—

„Budapesta capitală şi residenţă a 
ţerii“. „Magyar Újság“ aduce soirea, că 

din incidentulă sărbăriloră jubilare, între 

ambasadorii, cari au petrecută în Buda

pesta s’a ivită discuţia asupra împreju

rării, oa pe viitoră ambasadele se pe

tre că o parte a anului în Budapesta, mai 

alesă atunci când curtea va petrece acolo 

şi când delegaţiunile se vora ţinâ în 

capitala ungurésoá.

—x—

Adunare disolvată. Se telegrafiază din 

Praga, că la 13 Iunie n. alegătorii cehi 

tineri au ţinuta o adunare în Deutsch- 

brod, cu care ocasiă a vorbita deputa- 

tulă Eduard Gregr. Adunarea însă a 

fostă disolvată de comisarulă guver- 

niala.
—x—

Regele României a sosită în 12 Iunie 

n. în Sigmaringen.

—x—

Regimentulü Jelacici strémutatü din 
Fiume. „Magyar Hírlap“ primesce din 

Fiume soirea, că regimentuJu JelaoicI 

(79) va fi transferata al Agrama.

—x—

Etimologicum Magnum Romániáé. Ce

tima în „Românulă“: D-lă. B. P. Haşdău, 

presintândă în sesiunea generală din a- 

nulă curentă a Academiei Române cele 

din urmă părţi din litera A. a dicţiona

rului limbei istorice şi poporane a Ro- 

mânilora, compusă de d-sa, a 4is~după 

însemnările nóstre — aceste: „pilele tre

cute Academia a trimisă o felicitare la 

serbarea jubileului de 400 de ani alu lui 

Cristofă Columbă. Fiăcare omă e ună 

felă de Columbă. Astfela de Columbă 

mă simtă şi eu, care ou multă curagiu 

m’am aruncată în lucrarea Marelui Eti

mologică. Acuma, terminândă litera A., 

litera cea mai grea şi mai copiósá, mă 

simtă ca şi Columbă, când a zărită ţăr

murile Americei“. Ceea ce d lă Haşdău 

a anunţată, acum a apăruta şi ’n ţipară, 

pilele trecute a eşită fáscióra IV din 

tomulă II. ala Marelui Etimologica, cu 

care se încheie litera A., cuprin4ândă 

cuvintele dela Aştemat pănă la Au. Bro

şura conţine şi una adausă la litera 

acésta, sub titlulă „Addenda“.

—x—

Esundarea Dunărei. Pe când în Aus

tria a începută să scadă Dunărea pe 

atunci în Ungaria ea cresce mereu şi 

esundândă causézá pagube însămnate. 

Astfelă din Budapesta se scrie, că apa 

Dunărei a crescută lanivelulă de 542 cm., 

în Comaromă orescerea e de 549 cm. 

In Strigonă esundarea Dunărei a cau- 

sată mari pagube; ună mare teritoriu 

este sub apă; a stricată şi traseulă dru

mului de fieră. In Győr Dunărea a esun- 

dată aşa de tare, oă a ooperită sub unü 

strată de apă de l/2 metru alea oraşu

lui, proprietăţile episoopului şi oâteva 

puste.
—x—

Furtuni mari. Se scrie din Strigonă, 

că la 11 Iunie n. o mare furtună cu 

grindină în mărimea nuciloră s’a descăr

cată asupra ţinutului, prioinuindă pagu

be mari în sămânăturl şi póme. O ase

menea furtună s’a descărcata şi asupra 

comunei Tüzvölgy.

—x—

Mulţămită publică. Comitetulă Reu- 

niunei femeiloră române din Sibiiu îşi 

ţine de plăcută datorinţă a esprimă p. t. 
diletanţiloru români din Sibiiu mulţumită 

şi recunoscinţă sa pentru suma de 48 

fl. 50 or. donată oa i/ s parte din veni- 

tulă curată ală representaţiunei teatrale 

din 6 Mai a o., în folosulă şc0lei elem. 

de fetiţe a Reuniunei. Din şedinţa Co

mitetului, ţinută la 22 Maiu 1892 n. M a 

ria Cosma, preşedintă; Dr. Rusu , secretară.

—x—

Musica orăşenescă va cânta mâne 

(4/16 Iunie) pe promenada de josß. Pro

grama este următorea : 1 „Burzenländer“, 

marşă de A. Brandner. 2 „Ländliche 

Passionen“, de Marek. 2 „Sonntagskind“ 

Qadrille de Millöcker. 4 „Grösser Fackel

tanz“ de Meyerbeer. 5 „Immer schnei

dig“ Polka fr. de Brennecke 6. „Einlei

tung“ (act. III) şi „ Brautlied u din opera 

„Lohengrin“ de Wagner. 7 „Auf der 

Rotunde“, polca repede de A. Brandner. 

Inceputula la b x/2 óre.

Unü medicamentü eftinü. Celorü ce suferü. 

de stomach. şi celorü, cari trebue sé facă o 

cură pentru curăţenia sângelui, li-se recomandă 

întrebuinţarea „Prafurilor-Zeiălitz ale lui Mollu, 

cari pe lângă o mică cheltuială producă, cele 

mai durabile resultate de lecuire. Cutia cu 

instrucţiunea fabricei costă 1 fl. v. a. Trimi

terea, în fiăcare di, cu rambursa poştală prin 

farmaclstulü A . Moli, c. şi r. liferantü alü 

curţii imp. Viena, Tuchlauebn 9. In farmaciile 

din provincia sé se ceră anumitu preparatele 

lui Moli provedute cu marca de aperare şi cu 

iscălitura sa.

Din dieta ungurâscă.

In şedinţa dela 13 Iunie s'au înce

pută desbaterile asupra budgetului mi

nisterului de honve4l.

Deputatulă: conte Andrassy Gyula, 

oa raportoră, după ce într’ună lungă 

disoursă arată, oă pensiunea luptătoriloră 

honvedi dela 1848—9 este atâtă de mică, 

încâtă oei oe mai trăiescă astă4î dintre ei, 

nu se potă susţinâ din acea pensiune şi 

suntă avisaţi la cea mai desăvîrşită mi- 

seriă (sergentulă are la ană numai 54 fl, 

caporalulü 28 fl., ér ostaşulă de rândă 

18 fl.) — presentă ună proiectă de reso- 

luţiune, îu care cere, ca guvernulă să 

prelimineze cu începutulă anului viitoră

o sumă, care să fiă suficientă pentru pen

sionarea ouviinoiosă a honve4iloră lup

tători dela 1848—9 şi a văduveloră şi 

orfaniloră loră.

Deputatulă guvernamentală, conte 

Pongráce Karoly, generală pensionată, 

între înjurăturile continue ale oposiţiei, 

pledézá pentru o armată unitară şi de 

aceea elă nu sprijinesce idea unei acade

mii militare cu limba de propunere ma

ghiară. Acoentuézá, că (din oausa şovi

nismului ungurescă) faotorii armatei co

mune succesivă se ínstréinézá de reou- 

nóscerea ideei naţionale maghiare; totă 

din causa acésta se înstrăineză de hon- 

ve4ime şi naţionalităţile.

Ugrón Gabor polemisézá aspru cu 

Pongracz. Elă pledézá necondiţionată 

pentru introducerea spiritului maghiarii 

şi a limbei maghiare în armata comună. 

In ce privesce naţionalităţile, elă 4ioe, 

că tocmai fiindoă în Ungaria se află mai 

multe naţionalităţi, trebue ca ea se aibă

o armată propriă şi deosebită, deórece, 

„décá tînărulă valaoha, sârbă, oroată va 

vedé, că Ungaria este ună stată toomai 

aşa, ca şi Austria, oă stégula Ungariei 

este toomai aşa de respectabila, ca şi 

stégula negru-galbenă ală Austriei, şi 

oă înaintea legislaţiunei Ungariei toomai
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aşa îşi pl6că capulQ ori cine, ca şi înain

tea marilord faotorl ai imperiului aus- 

triacâ: atunci în acela tînărfi după ce şl 

va fi fâcutQ serviciulft militarii, se va 

deştepta consciinţa, că aici esistă regele 

maghiarii, — care nu se presentă între 

noi numai la anumite ocasiunl, — tră- 

esce suveranitatea statului şi naţiunei 

maghiare. D 6că în armata maghiară, 

limba de comandă va fi limba maghiară, 

tinerii nemaghiari, cari nu sciu ungu- 

reşce, vora învăţa aici limba maghiară 

şi prin acesta se vorfl dărîma păreţii 

despărţitori dintre naţionalităţi.

Mai pe scurţii, Kossutliiştii dorescfl 

să facă şi din armată una atelierfi de 

maghiarisare. Să ’nţelege, că pentru ast- 

feliu de idei, Ugron a fostQ furtunosO 

aplaudata.

„Tarifa Stolei“

in eparchia ortodoxă a Bucovinei

III.

(Fine.)

Bucovina, Iunie 1892.

In urma celorfl pănă aici espuse, 

ni-se impune întrebarea, că ce 6re ar fi 

foştii scopnlâ emiterei „Tarifei“ din an. 

1786 şi ore din ce causă acea tarifă se 

susţine şi pănă astăcjl, după aprope trei 

decenii dela articululii X V  ala legilorQ 

fundamentale de stata?

La acestă întrebare a nostră, nu ne 

dă mâna să răspundemCt altfeliu, decâtâ 

că din timpulO emiterei sale, aoea tarifă, 

a fostQ binevenită spre a se folosi ca 

mijlocii spre a denunţa preoţii sub pre- 

textula „pregravăreiu stoiare, er urmă

rile acestorQ denunţări au adusO şi multe 

rane bisericei ortodoxe din Bucovina în 

profitula greco-oatolicilorti veniţi din Ga

liţia. Apoi în de obşte tarifa mai e bine

venită şi ca ună „motiva îndămănatioii“ 

pentru de-a împedeca deplina înţelegere 

între derula seculara şi poporaţiunea 

băştinaşă a Bucovinei*).

Ni-se va răspunde, p6te, că afacerea 

tarifei epitrachiale cade în competinţa 

Congresului bisericescu. Ei, acesta aşa şi 

este. D 6ră Congresula bisericescii îlQ. aş- 

teptămG dela anula 1848 pănă astăc}! şi 

la urma urmelorâ p6te ne va trebui să 

mai aşteptămO cinescie câtQ. Prin acestă 

trăgănare ni se impune credinţa, că Con- 

gresula bisericesca de aceea nu se înau- 

gureză în activitatea sa, ca ranele ce a 

înduratii pănă aoum biserica ortodoxă, 

biserica autochtonilorO Bucovinei, în mare 

parte chiar din causa „Tarifei“, — să 

se mai îmulţescă pănă la o crisă fatală.

— şi ca acea Tarifă să mai fiâ şi de 

acum înainte esploatată dreptu barieră 

întru împedecarea deplinei armonii între 

clerulft ortodoxfi şi poporulâ băştinaşa 

ala acestei ţări!

Am cfisGj că „Tarifa“ stolară din anula 

1786, cu impunerea de a se săvîrşi funo- 

ţiunile bisericescl şi rituale după „Treb- 

nicfi“, dără a nu se plăti acele funcţiuni 

peste taxele „tarifale“, este şi în dauna 

statului. Câte împutărî a aucjita şi aude 

şi astădl clerulO ortodoxa din acestă ţeră, 

că poporula ortodoxa e cu moralu „ră

masa din timpuri ruginite“ şi că pentru 

acesta —  clerulâ ortodoxa e de vină.

Eftină inculpare, deră ea n’are nici 

unO motivă de a fi îndreptată la adresa

*) Am aucjitft ia alegeri de deputaţi 
pentru dieta ţărei, unde ca candidata fi
gura una preota, pronunţându-se din par
tea contrarilorO ou glasQ tare : „Tarifa, 
tarifa, patraehilului !k

oierului, ci ea este a se atribui acelei ca

racteristice „îndemânări“, ce o oferă „Ta

rifa“ din anultt 1786 rău-voitorilortt po

porului şi oierului ortodoxa de t6tă mâna, 

oarî vortt a împedeca deplina înoredere 

a poporului cătră preota, şi prin acesta 

a-lG abate şi dela respectarea învăţătu- 

rilorfi lui preoţeşti.

P.

SCIRÎ TELEGRAFICE.
(Serviciulii biuroului de cor. din Pesta.)

Berlinu, 15 Iunie. Regele şi Re

gina Italiei sosescii Lunea vii- 

tore aici.

Bruxella, 15 Iunie. Resultatulu 

alegeriloru pentru constituantă esta 

următorulu: Senatulu constă din 

44 conservativi (clericali), 80 libe

rali, 8 belotagie. Noua cameră nu- 

meră 92 conservatori (clericali), 

52 liberali, 5 balotagie.

Viena, 15 Iunie. Imperătesa 

plecă ac|Î la Karlsbad, spre a face 

o cură de patru septemâni.

DIVERSE
Nenorocire. Studentulu Gr.: „Domne, 

toomai acum, oând am poftă mare de 

studiata, trebue să fiu aşa de beatfl, în- 

câta să nu potâ studia !u

Modestia. Tenărulâ (cătră adorata 

sa): „Deeă aşi sci pentru ce te insufle 

tescl D-ta!“ — Dama: „Pentru totQ ce 

e bunii, nobilii şi frumosul — Tenărula: 

„Minunata, aşa-deră potu sperai“

C iifB tiIu  p ie ţe i w*
din 15 Iunie st. rt. 2

Bancnote românesc! Gump. .40 Vend, 9 48 

«, r/ţintă romănescă „ y.35 „ 9,40

Wapoleon-d’orî - - « 9.46 n 9.49

Lire turcescl rl 10.70 n 10.75

'eris. fonc. „Albina“ 6Ü/f) 101.

n n °  10 n 100.- n 101—

Imperiali - - n 9.65 n 9.68

>sdbinî - « - n B.45 n 5.50

iuble rusesc! > fi 122.— n
HircI germane 58.— w
Diacontulü 6— 8°/0 pe anü.

Cursulu la bursa din Viena
din 14 Iunie a. o. 1992

e»ata de aurii 4°/o 111.10

' cuta de hârtiă B°/0 ..........................ICO 6&

mprumatulâ căilorft ferate ungare

anrâ - - # • 11960

dto argintii ■ • - - 99 7b 

mortisarea datoriei căilorîi ferate de

ostii ungare [1-ma emisiune] * - 117.30 

laaortisarea datoriei căilor* ferate de

ostii ungare [2-a emisiune] - —

A. toriisarea datoriei c&ilorii ferate de

ostii ungare (3-a emisiune) * «* —

«âouurl rurale-ungare • - 94.40

âonurî croato-slavone .....................—

despăgubirea pentru dijma de vinii

ungurescii . . . . .  95,—

l onprumutulii cu premiulă ungurescft 142.— 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se«

ghe dinului ...................... 135.50

Eenta de hârtiă austriacă - 95.76

Hanţa de argintii austriacă - - - 95.45

Renta de aurii austriacă.....................118.40

LosurI din 1860 - - » * . . .  141.60

Acţiunile băncei austro-ungare - ■ 995.—

Acţiunile băncei de credit ii austr, • 362.—

Icţiunile băncei de credită ungar. • 318,25

Galbeni împărătesc! - * . . . »  5.88

2Îapoleon-d'ori - . . . . . .  9.49

liărcl loO împ. germane • - • 58.55

Londra 10 Livres sterlinge . . .  119.40

Proprietari : B r* A u r e l  iT Iu reç ïan n .

Rfiiiactfiri! rfiSDOnsa&ilîl : Grejropiu Ufaiorú.

|  Prafurile-Seidlitz aie im Moli $
V e r ita l» ile  n u m a i ,  d e c ă  f lă c a r e  c u t ia  este  p r o v e «lw t ă  e u  m a r e a  w  

«le a p e r a r e  »  l u i  A ,  M o l i  şi e u  s u b s c r i e r e a  s a . A V

Prin efectulu de lecuire durabilă alu Prafuriloru-Seidlitz de A. Moli în contra greută- 

ţiloru celoru. mai cerbicose la stomachu şi pântece  ̂ în contra cârceilorti şi acrelei la Silf 

stomachii, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficaţii, congestiunei de sânge, haemor-

§ lioideloiu şi a celoru mai diferite b6le femeesci a luatu acestu medicamentu de 

casă o răspândire, ce cresce mereu de mai multe decenii încoce.—  Pretulu unei cutii- 
originale sigilate I fi. v. a.

AV Falsificaţiile se vorii urmări pe cale judecător (iscă.

F ranzbranntw ein  şi s a r e  a lui Moli.
X / Q h i f o h i l l i  n i i m o i  decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire 
V e l  U d U IIU  I lU l l l a l ,  şi cu plumbulu lui A . Moli.

Franzbranntwein-ulu şi sarea este forte bine cunoscută ca unii remediu poporalu
cu deosebire prin traşii (frotatii) alină durerile de şoldină şi reumatismu şi a altorii 

urmări de recelă Pretulu unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apă de gu ră-S a licy l a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-saiicilicr)

L a  întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orî-ce etate 

şi adulţi, asigureză fccestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a din- 

ţilorii. Pretulâ sticlei proveglute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr.

Trim iterea  principala  prin

FamacisMtt L Moli, c. şi r, t o is o m  a l  curţii imperiale Yiena, Tudiianien 9,
Comande din provinciă se efectueză dilnicu prin rambursă poştală.

L a  deposite se se ceră anumiţii preparatele provedute cu iscălitura şi 

marca de aperare a lui A . M O L L .

Deposite în Braşovu: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victorii Roth, Fr. Kellemen 
şi Ed. Kugler, precum şi la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer şi Jul. Hornung 
&  Teutsch.

804— 18.

<\\

l

X

Mostre atrăgetore pentru muşterii privaţi gratis şi franco. Caiete cu mostre pentru

c r o i t o r i  nefrancate.

S to fe  pentru  îm brăcăm inte.
Peruvien şi Dosking pentru onoratulü. clerű, stofe prescrise pentru uniformele func- 

tionarilorü c. r. asemenea pentru veterani, pompieri, gimnastici, livrée-urí, postavuri pen

tru biliarde şi mesp de jocű, loden obicinuitü şi impermeabilii pentru rocuri de venătore, 
stofe de spălatu, pleduri de voiagiu dela ü. 4— 14 etc

Cm e voiesce a cumpăra postavuri eftine, solide, trainice, din lână curată, ér nu sdrenţe 

eftine, pe cari le vinde fiă-care negustoraşii în Hof, şi nu suntü vrednice nici câtu cos- 

tulu croitorului, se se adreseze la

ioh. Sfikarofsky în Briinn.
Depositü permanenţii de postavuri peste V2 milióne florini.

Cea mai mare espediţiune de comande de pe continentü.

P . T. Publicü este avertisatü asupra firmelorö, cari 

_  recomandă „resturi“ „cupone“ în mărime de 3 ’10 metri

şi aşa numitele „comaşurî“ (o anumită cantitate) pentru costume de salonü. Deja în 

indicarea acestei lungimi egale zace pe faţă şarlatania, deórece astfelü de rămăşiţe etc. 

suntü tăiate din bucăţi nemodei ne. stricate şi ce nu se potü vinde. Astfelü de sdrenţe, 

pe cari numitele firme le cumpără din mâna a doua seu a treia, nu suntü vrednice 

nici măcaru a treia parte din preţulu de cumpărare. Trimiterea numai prin rambursă. C o 

respondenţă în limba germană, maghiară, boemă, polonă, italiană şi francesă 807,24— 2 4.

Spre atenţiune!

I SOCIETATE PENTRU ASIGURAREA VIEŢII
delei L I P S C A

întemeiată pe reciprocitate
Starea asigurărilorii:

la finea 1891 
3 5 8  m i Ii oue  «le m ărci.

Averea la finea 181)1 
9 4  m ilione  «le m ărci.

Suma de asigurare ---
plătită 

pănă la finea 1891 
Of» m ii. m ărci.

1830. Asiguranţii au primiţii în 
termin« mediu

Dividenda anuală

Neatacatalitatea
pe 5 ani, a poliţelor«.

Reprezentanţi

în

Braşovfi :
459,5- 4

►<j>-

Tóté escedentele 
Me îi»i]»sti*tii î ii-  

! ti*e stNÎ^iiranfi.
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P j  Garnituri de treeratű  cu aburi pe stifturü, de 2 ' / , —.3—,3 '/2 şim
i

i
Si

4  puteri de cai, mai departe garnituri de treeratii cu aburu 
pe şine de 4 — .5— ,6— 8 — 10, şi 12 puteri de cai, cu Ventilatorii 
dedesubtu, cu aparate  lungi pentru scuturatulu paeloru şi cu 

ciururi estraordinara de mari şi cilindru de sortatu

Locom obile-Com pound
dela R . C«ari*ett &  Sons, neîntrecute, economie de 4O°/0 la ma* 
terialula de arstt.

Maşini Brandforder pentru cositulu bucatelerd, cu aparata pentru le
gata snopi, recunoscute de cele mai bune. Greble originalu americane, 
cu prăjină de trasu combinată pentru unu seu doi cai. Mai departe ma- j3 
şinl de sămânţa în rendurl si orî-ce alte maşini şi unelte agricole. S

820.8-6. If

Tipografia A. Mureşianu, Braşovu.


